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第一章　国际贸易单证的基本要求、流程和发展趋势

开篇案例

【案情】

２０１９年１０月３１日，上海新龙股份有限公司收到创鸿 （香港）有限公司通过香港南洋

商业银行开来的编号为Ｌ８９５９３４４的信用证，请根据双方签订的合同 （ＣＯＮＴＲＡＣＴＮＯ．：

ＧＬ００８２）对信用证进行审核，指出信用证存在的问题并做出修改。

合　　同

犆犗犖犜犚犃犆犜

ＯＲＩＧＩＮＡＬ

ＴＨＥＳＥＬＬＥＲ：ＳＨＡＮＧＨＡＩＮＥＷＤＲＡＧＯＮＣＯ．，ＬＴＤ． ＣＯＮＴＲＡＣＴＮＯ．：ＧＬ００８２

２７ＣＨＵＮＧＳＨＡＮＲＯＡＤＥ，１．ＳＨＡＮＧＨＡＩ，ＣＨＩＮＡ ＤＡＴＥ：Ｏｃｔ．５，２０１９

ＴＥＬＥＰＨＯＮＥ：８６２１６３２１８４６７　ＦＡＸ：８６２１６３２９１２６７ ＰＬＡＣＥ：ＳＨＡＮＧＨＡＩ

ＴＨＥＢＵＹＥＲ：ＳＵＰＥＲＢＡＩＭ（ＨＯＮＧＫＯＮＧ）ＬＴＤ．，

ＲＭ．５０４ＦＵＮＧＬＥＥＣＯＭＭＢＬＤＧ．６８ＡＰＲＡＴＴＡＶＥ．，ＴＳＩＭＳＨＡＴＳＵＩ，

ＫＯＷＬＯＯＮ，ＨＯＮＧＫＯＮＧ

ＴＨＥＢＵＹＥＲＡＮＤＳＥＬＬＥＲＨＡＶＥＡＧＲＥＥＴＯＣＯＮＣＬＵＤＥＴＨＥＦＯＬＬＯＷＩＮＧＴＲＡＮＳＡＣＴＩＯＮＳ

ＡＣＣＯＲＤＩＮＧＴＯＴＨＥＴＥＲＭＳＡＮＤＣＯＮＤＩＴＩＯＮＳＳＴＩＰＵＬＡＴＥＤＢＥＬＯＷ：

１犆犗犕犕犗犇犐犜犢牔犛犘犈犆犐犉犐犆犃犜犐犗犖

犘犃犆犓犐犖犌牔犛犎犐犘犘犐犖犌犕犃犚犓

２犙犝犃犖犜犐犜犢

牗犘犆犛牘
３犝犖犐犜犘犚犐犆犈 ４犃犕犗犝犖犜

８０％ＣＯＴＴＯＮ２０％ＰＯＬＹＥＳＴＥＲＬＡＤＩＥＳＫＮＩＴＪＡＣＫＥＴ

　　ＡＲＴ．ＮＯ．４９３９４（０１４４２８）

　　ＡＲＴ．ＮＯ．４９３９３（０１４４２８）

　　ＡＲＴ．ＮＯ．５５３０６（０１４４２９）

ＲＥＭＡＲＫＳ：１）ＥＡＣＨＩＮＰＬＡＳＴＩＣＢＡＧＳ，２４ＢＡＧＳＴＯ

ＡＣＡＲＴＯＮ，ＴＯＴＡＬ７５ＣＡＲＴＯＮＳ

２）ＳＨＩＰＰＩＮＧＭＡＲＫ：ＳＵＰＥＲＢ

Ｈ．Ｋ．

ＮＯ．１７５

ＭＡＤＥＩＮＣＨＩＮＡ

６００

６００

６００

ＣＩＦＨ．Ｋ．

ＵＳ＄１４．２５

ＵＳ＄１４．２５

ＵＳ＄１４．２５

ＵＳＤ８５５０．００

ＵＳＤ８５５０．００

ＵＳＤ８５５０．００

ＴＯＴＡＬ：

ＵＳＤ２５６５０．００

ＴＯＴＡＬＶＡＬＵＥ：ＳＡＹＵＳＤＯＬＬＡＲＳＴＷＥＮＴＹＦＩＶＥＴＨＯＵＳＡＮＤＳＩＸＨＵＮＤＲＥＤＡＮＤＦＩＦＴＹＯＮＬＹ．

犜犐犕犈犗犉犛犎犐犘犕犈犖犜牶Ｗｉｔｈｉｎ４５ｄａｙｓｏｆｒｅｃｅｉｐｔｏｆＬｅｔｔｅｒｏｆＣｒｅｄｉｔａｎｄｎｏｔｌａｔｅｒｔｈａｎｔｈｅｍｏｎｔｈｏｆＤｅｃ．２０１９

ｗｉｔｈｐａｒｔｉａｌｓｈｉｐｍｅｎｔｓａｎｄｔｒａｎｓｓｈｉｐｍｅｎｔａｌｌｏｗｅｄ．
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犘犗犚犜犗犉犔犗犃犇犐犖犌牔犇犈犛犜犐犖犃犜犐犗犖牶ＦＲＯＭＳＨＡＮＧＨＡＩＴＯＨＯＮＧＫＯＮＧ．

犜犈犚犕犛犗犉犘犃犢犕犈犖犜牶Ｂｙ１００％ＣｏｎｆｉｒｍｅｄＩｒｒｅｖｏｃａｂｌｅＳｉｇｈｔＬｅｔｔｅｒｏｆＣｒｅｄｉｔｏｐｅｎｅｄｂｙｔｈｅｂｕｙｅｒｔｏｒｅａｃｈ

ｔｈｅＳｅｌｌｅｒｎｏｔｌａｔｅｒｔｈａｎＯｃｔ．３１ｓｔ，２０１９ａｎｄｔｏｂｅａｖａｉｌａｂｌｅｆｏｒｎｅｇｏｔｉａｔｉｏｎｉｎＣｈｉｎａ

ｕｎｔｉｌｔｈｅ１５ｔｈｄａｙａｆｔｅｒｔｈｅｄａｔｅｏｆｓｈｉｐｍｅｎｔ．ＩｎｃａｓｅｏｆｌａｔｅａｒｒｉｖａｌｏｆｔｈｅＬ／Ｃ，ｔｈｅ

Ｓｅｌｌｅｒｓｈａｌｌｎｏｔｂｅｌｉａｂｌｅｆｏｒａｎｙｄｅｌａｙｉｎｓｈｉｐｍｅｎｔａｎｄｓｈａｌｌｈａｖｅｔｈｅｒｉｇｈｔｔｏｒｅｓｃｉｎｄ

ｔｈｅｃｏｎｔｒａｃｔａｎｄ／ｏｒｃｌａｉｍｆｏｒｄａｍａｇｅｓ．

犐犖犛犝犚犃犖犆犈牶 Ｔｏｂｅｅｆｆｅｃｔｅｄｂｙｔｈｅｓｅｌｌｅｒｆｏｒ１１０％ｏｆｔｈｅＣＩＦｉｎｖｏｉｃｅｖａｌｕｅｃｏｖｅｒｉｎｇＡＬＬＲＩＳＫＳ

ＡＮＤＷＡＲＲＩＳＫａｓｐｅｒＣｈｉｎａＩｎｓｕｒａｎｃｅＣｌａｕｓｅｓ．

犜犈犚犕犛犗犉犛犎犐犘犕犈犖犜牶ＴｏｂｅｇｏｖｅｒｎｅｄｂｙＩＮＣＯＴＥＲＭＳ２０２０．ＦｏｒｔｒａｎｓａｃｔｉｏｎｓｃｏｎｃｌｕｄｅｄｏｎＣＩＦｔｅｒｍｓ，ａｌｌ

ｓｕｒｃｈａｒｇｅｓｉｎｃｌｕｄｉｎｇｐｏｒｔｃｏｎｇｅｓｔｉｏｎｓｕｒｃｈａｒｇｅｓ，ｅｔｃ．ｌｅｖｉｅｄｂｙｔｈｅｓｈｉｐｐｉｎｇｃｏｍｐａ

ｎｙ，ｉｎａｄｄｉｔｉｏｎｔｏｆｒｅｉｇｈｔ，ｓｈａｌｌｂｅｆｏｒｔｈｅＢｕｙｅｒｓａｃｃｏｕｎｔ．

犜犺犲犅狌狔犲狉牶 犜犺犲犛犲犾犾犲狉

ＳＵＰＥＲＢＡＩＭ（ＨＯＮＧＫＯＮＧ）ＬＴＤ．， ＳＨＡＮＧＨＡＩＮＥＷＤＲＡＧＯＮＣＯ．，ＬＴＤ．

国外来证：

１９ＯＣＴ２０　　　　１４：５７：３２ ＬＯＧＩＣＡＬＴＥＲＭＩＮＡＬＰＯＯ５

ＭＴ：Ｓ７００　　　　　　ＩＳＳＵＥＯＦＤＯＣＵＭＥＮＴＡＲＹＣＲＥＤＩＴ ＰＡＧＥ００００１

ＦＵＮＣＳＷＰＲ３

ＵＭＲ００１８２３８７

ＡＰＰＬＩＣＡＴＩＯＮＨＥＡＤＥＲ 　　０７００１５４７９７０２２５ＳＡＩＢＨ．Ｋ．ＪＴＣ×××３８４６２０２０２４００１０１５１４４７

　　　◆ＮＡＮＹＡＮＧＣＯＭＭＥＲＣＩＡＬＢＡＮＫＬＴＤ．

　　　◆ ＨＯＮＧＫＯＮＧ

ＵＳＥＲＨＥＡＤＥＲ ＳＥＲＶＩＣＥＣＯＤＥ１０３：

ＢＡＮＫＰＲＩＯＲＩＴＹ１１３：

ＭＳＧＵＳＥＲＲＥＦ１０８：

ＩＮＦＯ．ＦＲＯＭＣ１１１５：

ＳＥＱＵＥＮＣＥＯＦＴＯＴＡＬ ◆２７：１／２

ＦＯＲＭＯＦＤＯＣ．ＣＲＥＤＩＴ ◆４０：ＩＲＲＥＶＯＣＡＢＬＥ

ＤＯＣ，ＣＲＥＤＩＴＮＵＭＢＥＲ ◆２０：Ｌ８９５９３４４

ＤＡＴＥＯＦＩＳＳＵＥ ◆３１Ｃ：２０１９１０２０

ＥＸＩＰＲＹ ◆３１Ｄ：ＤＡＴＥ２０１９１２３１ＡＴＮＥＧＯＴＩＡＴＩＮＧＢＡＮＫＳＣＯＵＮＴＥＲ

ＡＰＰＬＩＣＡＮＴ ◆５０：ＳＵＰＥＲＢＡＩＭ（ＨＯＮＧＫＯＮＧ）ＬＴＤ．ＨＯＮＧＫＯＮＧ

ＢＥＮＥＦＩＣＩＡＲＹ ◆５９：ＳＨＡＮＧＨＡＩＮＥＷＤＲＡＧＯＮＣＯ．，ＬＴＤ．

２７ＣＨＵＮＧＳＨＡＮＲＯＡＤＥ，１

ＳＨＡＮＧＨＡＩ，ＣＨＩＮＡ

ＡＭＯＵＮＴ ◆３２Ｂ：ＣＵＲＲＥＮＣＹＵＳＤＡＭＯＵＮＴ２５，６５０．００

ＡＶＡＩＬＡＢＬＥＷＩＴＨ／ＢＹ ◆４１Ｄ：ＮＡＮＹＡＮＧＣＯＭＭＥＲＴＩＡＬＢＡＮＫ，ＬＴＤ．Ｈ．Ｋ．

ＢＹＮＥＧＯＴＩＡＴＩＯＮ

ＤＲＡＦＴＳＡＴ爥 ◆４２Ｃ：ＤＲＡＦＴＳＡＴ２０ＤＡＹＳＳＩＧＨＴＦＯＲＦＵＬＬ

ＩＮＶＯＩＣＥＶＡＬＵＥ
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ＤＲＡＷＥＥ ◆４２Ａ：ＮＡＮＹＡＮＧＣＯＭＭＥＲＣＩＡＬＢＡＮＫ，ＬＴＤ．

ＰＡＲＴＩＡＬＳＨＩＰＭＥＮＴＳ ◆４３Ｐ：ＡＬＬＯＷＥＤ

ＴＲＡＮＳＳＨＩＰＭＥＮＴ ◆４３Ｔ：ＰＲＯＨＩＢＩＴＥＤ

ＬＯＡＤＩＮＧＩＮＣＨＡＲＧＥ ◆４４Ａ：ＳＨＩＰＭＥＮＴＦＲＯＭＣＨＩＮＥＳＥＰＯＲＴ （Ｓ）

ＦＯＲＴＲＡＮＳＰＯＲＴＴＯ ◆４４Ｂ：ＳＩＮＧＡＰＯＲＥ／ＨＯＮＧＫＯＮＧ

ＬＡＴＥＳＴＤＡＴＥＯＦＳＨＩＰ ◆４４Ｃ：２０１９１２１５

ＤＥＳＣＲＩＰＴＩＯＮ．ＯＦＧＯＯＤＳ ◆４５Ａ：８０％ＣＯＴＴＯＮ２０％ＰＯＬＹＥＳＴＥＲＬＡＤＩＥＳＫＮＩＴＪＡＣＫＥＴ

ＡＳＰＥＲＳ／ＣＮＯ．ＧＬ００８２

ＡＲＴ．ＮＯ．　　　　　　ＱＵＡＮＴＩＴＹ　　　　ＵＮＩＴＰＲＩＣＥ

４９３９４（０１４４２８） ６００ＰＩＥＣＥＳ ＵＳＤ１４．２５

４９３９３（０１４４２８） ６００ＰＩＥＣＥＳ ＵＳＤ１４．２５

５５３０６（０１４４２９） ６００ＰＩＥＣＥＳ ＵＳＤ１４．２５

ＰＲＩＣＥＴＥＲＭ：ＣＩＦＨ．Ｋ．

ＤＯＣＵＭＥＮＴＳＲＥＱＵＩＲＥＤ ◆４６Ａ：

＋３／３ＳＥＴＯＦＯＲＩＧＩＮＡＬＣＬＥＡＮＯＮＢＯＡＲＤＯＣＥＡＮＢＩＬＬＳＯＦＬＡＤＩＮＧＭＡＤＥＯＵＴＴＯＯＲＤＥＲ

ＯＦＳＨＩＰＰＥＲＡＮＤＢＬＡＮＫＥＮＤＯＲＳＥＤＡＮＤ ＭＡＲＫＥＤ “ＦＲＥＩＧＨＴＣＯＬＬＥＣＴ”ＮＯＴＩＦＹＡＰＰＬＩ

ＣＡＮＴ （ＷＩＴＨＦＵＬＬＮＡＭＥＡＮＤＡＤＤＲＥＳＳ）．

＋ＯＲＩＧＩＮＡＬＳＩＧＮＥＤＣＯＭＭＥＲＣＩＡＬＩＮＶＯＩＣＥＩＮ５ＦＯＬＤＩＮＤＩＣＡＴＩＮＧＳ／ＣＮＯ．

＋ＩＮＳＵＲＡＮＣＥＰＯＬＩＣＹＯＲＣＥＲＴＩＦＩＣＡＴＥＩＮ２ＦＯＬＤＥＮＤＯＲＳＥＤＩＮＢＬＡＮＫ，ＦＯＲ１２０ＰＣＴＯＦＴＨＥ

ＩＮＶＯＩＣＥＶＡＬＵＥＩＮＣＬＵＤＩＮＧ：ＴＨＥＩＮＳＴＩＴＵＴＥＣＡＲＧＯＣＬＡＵＳＥＳ （Ａ），ＴＨＥＩＮＳＴＩＴＵＴＥ ＷＡＲ

ＣＬＡＵＳＥＳ，ＩＮＳＵＲＡＮＣＥＣＬＡＩＭＳＴＯＢＥＰＡＹＡＢＬＥＡＴＤＥＳＴＩＮＡＴＩＯＮＩＮＴＨＥＣＵＲＲＥＮＣＹＯＦＴＨＥ

ＤＲＡＦＴＳ．

＋ＣＥＲＴＩＦＩＣＡＴＥＯＦＯＲＩＧＩＮＧＳＰＦＯＲＭＡＩＮ１ＯＲＩＧＩＮＡＬＡＮＤ１ＣＯＰＹ．

＋ＰＡＣＫＩＮＧＬＩＳＴＩＮ３ＦＯＬＤ

＋ＢＥＮＥＦＩＣＩＡＲＹＳＣＥＲＴＩＦＩＣＡＴＥＳＴＡＴＩＮＧＴＨＡＴＡＬＬＤＯＣＵＭＥＮＴＳＨＡＳＢＥＥＮＳＥＮＴＷＩＴＨＩＮ

２ＤＡＹＳＡＦＴＥＲＳＨＩＰＭＥＮＴ．

ＡＤＤＩＴＩＯＮＡＬＣＯＮＤ． ◆４７：

１．Ｔ．Ｔ．ＲＥＩＭＢＵＲＳＥＭＥＮＴＩＳＰＲＯＨＩＢＩＴＥＤ．

２．ＴＨＥＧＯＯＤＳＴＯＢＥＰＡＣＫＥＤＩＮＥＸＰＯＲＴＳＴＲＯＮＧＣＯＬＯＲＥＤＣＡＲＴＯＮＳ．

３．ＩＮＳＰＥＣＴＩＯＮＩＳＴＯＢＥＥＦＦＥＣＴＥＤＢＥＦＯＲＥＳＨＩＰＭＥＮＴＡＮＤＲＥＬＥＶＡＮＴＣＥＲ

ＴＩＦＩＣＡＴＥＳ／ＲＥＰＯＲＴＳＡＲＥＲＥＱＵＩＲＥＤＦＲＯＭＴＨＥＩＮＳＰＥＣＴＯＲＤＥＳＩＧＮＡＴＥＤ

ＢＹＴＨＥＢＵＹＥＲ．

ＤＥＴＡＩＬＳＯＦＣＨＡＲＧＥＳ ◆７１Ｂ：

ＡＬＬＢＡＮＫＩＮＧＣＨＡＲＧＥＳＯＵＴＳＩＤＥＨＯＮＧＫＯＮＧＩＮＣＬＵＤＩＮＧＲＥＩＭＢＵＲＳＥＭＥＮＴ

ＣＯＭＭＩＳＳＩＯＮＡＲＥＦＯＲＡＣＣＯＵＮＴＯＦＢＥＮＥＦＩＣＩＡＲＹ．

ＰＲＥＳＥＮＴＡＴＩＯＮＰＥＲＩＯＤ ◆４８：

ＤＯＣＵＭＥＮＴＳＴＯＢＥＰＲＥＳＥＮＴＥＤＷＩＴＨＩＮ１５ＤＡＹＳＡＦＴＥＲＴＨＥＤＡＴＥＯＦＳＨＩＰ

ＭＥＮＴ，ＢＵＴＷＩＴＨＩＮＴＨＥＶＡＬＩＤＩＴＹＯＦＴＨＥＣＲＥＤＩＴ．

ＣＯＮＦＩＲＭＡＴＩＯＮ ◆４９：ＷＩＴＨＯＵＴ

ＩＮＳＴＲＵＣＴＩＯＮ ◆７８：

ＴＨＥＮＥＧＯＴＩＡＴＩＯＮＢＡＮＫ ＭＵＳＴＦＯＲＷＡＲＤＴＨＥＤＲＡＦＴＳＡＮＤＡＬＬＤＯＣＵ
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ＭＥＮＴＳＢＹＲＥＧＩＳＴＥＲＥＤＡＩＲＭＡＩＬＤＩＲＥＣＴＴＯＵＳ （ＮＡＮＹＡＮＧＣＯＭＭＥＲＣＩＡＬ

ＢＡＮＫ，ＬＴＤ．ＷＥＳＴＥＲＮ ＤＩＳＴＲＩＣＴ ＢＩＬＬＳＣＥＮＴＥＲ１２８ＢＯＮＨＡＭ ＳＴＲＡＮＤ Ｅ．

ＨＯＮＧＫＯＮＧ）ＩＮＯＮＥＬＯＴＳ，ＵＰＯＮＲＥＣＥＩＰＴＯＦＴＨＥＤＲＡＦＴＳＡＮＤＤＯＣＵ

ＭＥＮＴＳＩＮＯＲＤＥＲ，ＷＥＷＩＬＬＲＥＭＩＴＴＨＥＰＲＯＣＥＥＤＳＡＳＩＮＳＴＲＵＣＴＥＤＢＹＴＨＥ

ＮＥＧＯＴＩＡＴＩＮＧＢＡＮＫ．

ＩＴＩＳＳＵＢＪＥＣＴＴＯＴＨＥＵＮＩＦＯＲＭＣＵＳＴＯＭＳＡＮＤＰＲＡＣＴＩＣＥＦＯＲＤＯＣＵＭＥＮ

ＴＡＲＹＣＲＥＤＩＴＳ（２００７ＶＥＲＳＩＯＮ），ＩＮＴＥＲＮＡＴＩＯＮＡＬＣＨＡＭＢＥＲＯＦＣＯＭＭＥＲＣＥ

ＰＵＢＬＩＣＡＴＩＯＮＮＯ．６００．

ＴＲＡＩＬＥＲ：ＯＲＤＥＲＩＳ＜ＭＡＣ：＞＜ＰＡＣ：＞＜ＥＮＧ：＞＜ＣＨＫ：＞＜ＰＤＥ：＞

ＭＡＣ：３ＣＤＦＦ７６３

ＣＨＫ：８Ａ１ＡＡ１２０３０７０

【分析】

单证业务是国际贸易业务的一个重要组成部分，从签订合同开始到履行合同的全过

程，每一个环节都需要单证的缮制、处理、交换和传递。这一过程不能存在丝毫差错，否

则就有可能给企业带来经济损失，因此，我们在缮制单证时必须做到正确、完整、及时、

简洁和严谨等。本案例主要涉及信用证的审核，一般来说，审核的内容主要包括信用证本

身的审核，有关货物、运输、保险和支付条款的审核，以及单据等方面的审核。本案例作

为一个引子，意在强调国际贸易单证在国际贸易中的重要性。

对本案例的具体分析如下：

（１）信用证的性质不符合合同的要求，应将信用证不保兑 （ＷＩＴＨＯＵＴＣＯＮＦＩＲ

ＭＡＴＩＯＮ）改为保兑 （ＣＯＮＦＩＲＭＥＤ）。

（２）议付地、到期地均为香港 （ＨＯＮＧＫＯＮＧ），应改为上海 （ＳＨＡＮＧＨＡＩ），议付

银行ＮＡＮＹＡＮＧＣＯＭＭＥＲＣＩＡＬＢＡＮＫ，ＬＴＤ．Ｈ．Ｋ．应改为境内银行。

（３）汇票的付款期限与合同规定不符，应将ＡＴ２０ＤＡＹＳＳＩＧＨＴ改为ＡＴＳＩＧＨＴ。

（４）转船规定与合同规定不符，应将 ＴＲＡＮＳＳＨＩＰＭＥＮＴＰＲＯＨＩＢＩＴＥＤ 改为

ＴＲＡＮＳＳＨＩＰＭＥＮＴＡＬＬＯＷＥＤ。

（５）目的港与合同规定不符，应将ＳＩＮＧＡＰＯＲＥ／ＨＯＮＧＫＯＮＧ改为ＨＯＮＧＫＯＮＧ。

（６）运费条款有误，因合同规定为ＣＩＦ贸易术语，因此，应将ＦＲＥＩＧＨＴＣＯＬＬＥＣＴ

改为ＦＲＥＩＧＨＴＰＲＥＰＡＩＤ。

（７）保险金额与合同规定不符，应将投保金额为发票金额的１２０％改为１１０％。

（８）保险条款有误，应将ＴＨＥＩＮＳＴＩＴＵＴＥＣＡＲＧＯＣＬＡＵＳＥ （Ａ），ＴＨＥＩＮＳＴＩ

ＴＵＴＥＷＡＲＣＬＡＵＳＥ改为 ＡＬＬＲＩＳＫＳＡＮＤ ＷＡＲＲＩＳＫ ＡＳＰＥＲＣＨＩＮＡＩＮＳＵ

ＲＡＮＣＥＣＬＡＵＳＥＳ。

（９）对货物包装的要求与合同规定不符，应删去 “ＣＯＬＯＲＥＤ”一词。

（１０）应删去 “ＴＨＥＩＮＳＰＥＣＴＯＲＤＥＳＩＧＮＡＴＥＤＢＹＴＨＥＢＵＹＥＲ”这一检验条款，

因为这是信用证软条款。
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第一节　国际贸易单证的基本要求和业务流程

从广义上来说，国际贸易单证 （ｄｏｃｕｍｅｎｔｓ）是指在国际贸易结算中使用的单据、文

件与凭证，在国际货物的交付、运输、保险、商检报关以及结汇等环节所处理的各种证明

文件。而狭义的单证是指单据和信用证，本书要讲解的是狭义的单证。根据国际商会的

《跟单信用证统一惯例》第６００号出版物 （简称ＵＣＰ６００）的规定：“在信用证业务中，各

有关方面当事人处理的是单据而不是有关的货物、服务或其他行为。”由此可见，单证的

处理在国际贸易中占据非常重要的位置。

国际贸易单证从不同的角度可以分为不同的类型。从单证的用途来分，大致可以分为

商业单据 （商业发票、装箱单等）、货运单据 （海运提单、空运单、托运单等）、保险单据

和金融单据 （汇票、支票和本票等）以及官方单据 （原产地证书、海关发票、检验检疫证

书等）等。

一、 国际贸易单证的基本要求

在国际贸易中，制单水平的高低事关出口方能否安全、迅速地结汇、收汇和进口方能

否及时接货。因此，缮制单证必须符合国际贸易惯例和有关法律法规的规定并满足进出双

方的实际需要，其基本要求是正确、完整、及时、简洁和严谨。

（一）正确

正确是缮制一切单证的首要要求，要做到四个 “一致”。

（１）证、同一致。在以信用证为付款方式的交易中，买方开给卖方的信用证，其基本

条款应该与合同内容保持一致，否则卖方应要求买方修改信用证，以维护合同的严肃性。

（２）单、证一致。银行在处理信用证业务时应坚持严格相符的原则，卖方提供的单据

中哪怕仅有一字之差，也可成为银行及其委托人拒绝付款的理由。

（３）单、单一致。国际商会ＵＣＰ６００规定：“单据之间表面上互不一致者，将被认为

表面上不符信用证条款”。例如，货运单据上的运输标志 （ｓｈｉｐｐｉｎｇｍａｒｋ）如与装箱单上

的运输标志存在差异，银行就可拒绝付款，尽管信用证上并没有规定具体的运输标志。

（４）单、货一致。单据必须真实地反映货物，如果单据上货物的品质、规格、数量与

合同、信用证完全相符，而实际发运的货物以次充好或以假乱真，这就有悖于 “重合同、

守信用”的基本商业准则。尽管在信用证业务中，银行所处理的是单据而不是与单据有关

的货物，只要单、证相符，单、单相符，银行就应付款，但如果所装货物不符合同条款要

求，买方在收货检验后仍然有权依据合同向卖方索赔和追偿损失。

另外，值得注意的是，国际贸易中处理的单据必须要与有关惯例和法规规定相符合。

例如，绝大多数银行在处理信用证业务时都在证内注明按照国际商会的ＵＣＰ６００来解释。

银行在审单时，除非信用证另有特殊规定，都是以ＵＣＰ６００作为审单的依据。因此，在
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缮制单据时，应注意符合ＵＣＰ６００的相关规定。

（二）完整

单据的完整性是指信用证规定的各项单据必须齐全，单据的种类、每种单据的份数和

单据本身的必备项目都必须完整。

单据必须按照有关的国际法规和惯例缮制。例如，提单和汇票都有各自的主要事项，

如缺少 “主要项目”，即属不完整的单据，因而也就失去了法律效力。再如，国际商会

《跟单信用证统一惯例》规定，凡信用证要求提供 “已装船提单”（ｓｈｉｐｐｅｄＢ／Ｌ）的，提

单的承运人必须在该提单上做上 “装船批注”（ｏｎｂｏａｒｄｎｏｔａｔｉｏｎ），如果该提单未按规定

加上 “已装船”（ｏｎｂｏａｒｄ）字样和装船日期等必要批注，银行将会拒绝接受，理由就在

于 “装船批注”不完整。完整的另一含义是指单证群体的完整性，如果缺少一套单据中的

某一种，就破坏了单证群体的完整，该套单证就不能被银行接受。

（三）及时

及时是指处理单证要在一定时间内完成。国际贸易单证的时间性表现在如下几个

方面。

（１）单证之间的时间差必须符合进出口的程序。例如，运输单据的签发日期不能早于

装箱单、检验证书和保险单的签发日期，否则就不符合逻辑，将被银行拒绝接受。

（２）单证本身的时限不可逾越。信用证一般都有装运期和有效期的规定，前者是对运

输单据装运日期的限制，后者是对卖方向银行交单日期的限制。一旦逾越，就失去信用证

保证履行付款责任的条件，银行可以拒绝接受。

（３）单证的处理，除合同、信用证有特殊规定外，原则上应力求赶先不拖后，须知早

出运、早交货、早结算可以加速货物和资金的流通，这是符合买卖双方共同利益的。

（四）简洁

单证的内容应力求简洁，避免烦琐。具体要求为：单证格式规范，内容排列的行次整

齐、字迹清晰，纸面洁净，格式美观等。

（五）严谨

严谨是对单证工作的总体要求，主要应把握以下几点内容。

（１）单证中各种条款的订立必须严密，贸易合同和买方开出的信用证中的各种条款是

交易的基础条件，要力求订得具体明确、没有漏洞，条款之间不应自相矛盾，切忌使用笼

统和含糊不清的词语，如习惯包装 （ｕｓｕａｌｐａｃｋｉｎｇ）等，否则容易产生分歧，引发纠纷。

（２）单证必须经过严格的审核，单证的一字之差、一字之错，往往会造成重大经济损

失。因此，各种单证缮制后须严加审核。单证转让时，受让的一方也必须对单证进行严格

的审核。信用证是买方付款的银行保证，但前提是卖方必须按信用证条款办事并提供符合

信用证规定的各种单证。卖方在收到信用证后要及时、严格地进行审核，如发现不合理的

或不能接受的条款要快速做出反应，提请买方删除或修改，否则在履约交货时不能照办，

会影响出口和收汇。
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（３）单证的处理必须合理谨慎，国际商会 《跟单信用证统一惯例》要求银行在审核信

用证规定的一切单据时必须合理谨慎 （ｒｅａｓｏｎａｂｌｅｃａｒｅ），这里的合理谨慎对买卖双方以及

单证的有关各方同样适用。例如，在信用证装运期内货物不能及时装运，在交单议付后单

证遭到开证行或买方的拒收等情况在实际业务中较常出现，需要出口方合理谨慎地做出处

理，以避免和减少经济损失。

二、 国际贸易单证的流转程序

国际贸易单证的流转程序就是买卖双方履约的过程，因此进出口双方在此过程中必须

注意加强合作，精确细致地做好各项工作，尽量避免工作脱节，导致单证不一致的情况发

生。以下从出、进口两个方面分别对单证的流转环节进行叙述。

（一）出口方面

目前，我国出口合同大多数为ＣＩＦ合同或ＣＦＲ合同，并且一般都采用信用证付款方

式，故在履行这类合同时必须切实做好货 （备货、报验），证 （催证、审证、改证），运

（托运、报关、保险），款 （制单结汇）四个基本环节的工作，同时还应密切注意买方的履

约情况，以保证合同最终得以圆满履行。

１．签订合同

出口贸易合同通常由卖方根据与买方洽谈的条件缮制售货确认书 （ｓａｌｅｓｃｏｎｆｉｒｍａ

ｔｉｏｎ），正本一式两份，经买卖双方签章后各执一份，作为合同成立的证据。在函电成交的

情况下，则由卖方将缮制的售货确认书寄给买方，要求买方签退一份。

２．组织货源

卖方根据合同或售货确认书中的规定，按时、按质、按量准备好应交的货物，如属现

货，可以直接通知仓库或供货厂商完成打包、改装、发货等工作；如属期货，应该与供货

单位签订购货协议或以要货单形式向生产部门落实生产，要求其按规定交货。

３．信用证与出口货源的衔接

我国对外贸易多数以信用证为支付方式。信用证开到后必须经过审核，如内容与合同

条款不符，卖方应尽早提请买方更改信用证条款，待信用证改妥后再安排运输工作，并在

出运前办理商检报验手续。

４．商品检验

凡商品的质量列入国家法定检验范围的和合同或信用证订明须由我出口单位提供品质

检验证明的出口商品，在货物出运前必须向国家质量监督检验检疫总局申请进行品质检

验。报验的货物应处于打好包、刷好运输标志的状态。商检报验单的格式由国家质量监督

检验检疫总局统一制订，申报单位按要求填制。如合同、信用证对检验内容有具体要求，

可附合同或信用证副本。检验合格后，国家质量监督检验检疫总局按合同或信用证中的具

体要求在检验证书上做相应的表述，以符合单、证一致的要求。
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５．缮制商业发票和装箱单

商业发票载有货物的品名、规格、数量、重量、价格、条款、单价和总价等项目，是

出口方的销售凭证，也是买卖双方的结算凭证。它在出口单据中居于中心地位，其他单据

中的有关项目多以它为依据，如运输单据有关商品描述的内容就是根据商业发票和装箱单

来填写的，保险单据中的投保金额也是根据商业发票上的金额计算出来的。

装箱单，是商业发票的补充单据，商业发票中的计价数量或重量即是装箱单中数量或

重量的汇总数，因此从工作程序上来说，应该先缮制装箱单，后缮制商业发票。

６．缮制出口货物报关单和出口收汇核销单

出口货物报关单是向海关申报出口，供海关查验放行的单据，货物出口后有一联 （退

税联）退回给出口单位，作为出口退税的凭证。留在海关的报关单是海关总署编制出口统

计数据的基础资料。

出口收汇核销单是海关凭以受理报关、外汇管理部门凭以核销收汇的凭证，它的作用

是加强出口收汇管理以防止国家出口外汇的流失。核销单由国家外汇管理局统一制发，每

份都有一个存根联。核销单及其存根联上都编有顺序号码，盖有外汇管理局监督收汇章。

自１９９１年１月１日起，出口单位在出口报关时必须填写此项单据后送交海关，否则海关

不受理报关。货物报关后，海关在核销单上加盖 “放行”章后退给出口单位，出口单位报

关后在规定的时间内将核销单存根、出口报关单的副联以及其他必需的单据送外汇管理局

存案。待银行收妥该笔外汇后，出口单位凭银行签章的核销单向外汇管理局销案。

７．托运、订舱、报关

出口单位委托有权受理对外货运业务的单位办理海、陆、空等出口运输业务叫作托

运。出口单位直接或通过货运代理公司向承运单位洽订运输工具叫作订舱。托运或订舱需

要提供运输必需的资料，如货物的名称、标志、件数、毛重、净重、体积、装运期和目的

地、可否转运和分批运送等。

运输工具订妥后、货物装运前，出口单位须向海关申报出口，这就是报关。报关时须

提供出口货物报关单、出口收汇核销单以及装货单等运输单据，有些商品还须提供出口许

可证或商检合格单，来料加工、来件装配业务则须提供海关的 “登记手册”。

８．保险

出口贸易如使用ＣＩＦ价格条件，则应由出口单位办理投保并承担保险费。投保时，出

口单位须向保险公司填送投保单，保险公司据以缮制和签发保险单。投保手续应在货物离

仓向装运场所移动前办理，以避免运输途中货物处于 “漏保”的状态。

９．缮制运输单据

运输单据包括海运提单、陆运和空运运单、邮政运输的包裹收据、汽车运输的承运收

据以及多式联运的联合运输单据等，这些单据应由承运人缮制，待货物装上运输工具或置

于承运人的接管之下，由承运人签发给发货人。

１０．装船通知

按照国际惯例，货物装运后，卖方须将装运情况及时通知买方。国际商会 《国际贸易

术语解释通则》在ＦＯＢ、ＣＦＲ、ＣＩＦ、ＦＣＡ、ＣＰＴ、ＣＩＰ等价格条件的卖方责任中都明确
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规定卖方在货物装运后应无延迟地通知买方。发送装船通知是卖方的基本义务，以便使买

方及时掌握货运动态，从而事先对货物的转售、分配、调拨、加工做出适当的安排，对货

款的支付及早做好准备。

装船通知一般应采取电讯方式，发出的时间应在货物全部装上运输工具以后。在实际

工作中，发出装船通知宁早毋迟，过迟则不仅影响买方为接货、付款所做的准备工作，还

有可能贻误买方办理保险的时机 （ＣＦＲ、ＦＯＢ、ＣＰＴ、ＦＣＡ等条件下）。如买方因卖方未

能及时发出装运通知而蒙受损失，必然会谴责卖方并提出索赔。

１１．审单

尽管各种单证在缮制、签发过程中都经过复核，但在提交银行前仍须把信用证或合同

规定的各种出口单证集中起来进行一次全面的审核。审单时主要审核全套单据是否完备，

单单之间、单证之间是否相符，单证份数是否满足信用证要求，单证上的签字盖章是否齐

全等，以确保单证质量的绝对可靠。

１２．交单、议付、结汇、核销

出口单位将信用证规定的单证及需要的份数在规定的期限内提交议付银行叫作交单。

议付银行在保留追索权的条件下购买信用证受益人出具的汇票及其单据叫作议付。出口单

位将所得的外汇按照外汇牌价卖给银行叫作结汇。交单、议付、结汇是出口单位通过银行

办理国际结算的必要程序，远期汇票须在付款承兑到期后方可收汇，但如果银行同意扣息

贴现，也可在交单后由银行议付结汇。

现以海运为例简述出口单证工作程序，如图１ １所示。

（二）进口方面

目前我国进口合同大多以ＦＯＢ条件成交，以信用证方式结算货款。履行这类进口合

同的一般程序是：签订贸易合同、开立信用证、安排运输工具、投保、付款赎单、进口报

关、检验、索赔等，进口商应与各有关部门密切配合，逐项完成以上工作。

１．签订贸易合同

进口贸易多数须先向有关机关申请进口许可证，取得许可证后才能对外正式签约。以

进料加工、来料加工及补偿贸易等方式进口货物也须向有关管理机构提出申请，获得批准

后向海关备案，然后对外签订合同。

２．开立信用证

以信用证为付款方式的进口贸易，在合同规定的期限内，进口单位须按合同条款向开

证银行申请开立信用证，并将外汇或外汇额度移存开证银行，经银行审核后将信用证开给

卖方。

３．安排运输工具

大宗商品的进口多采用ＦＯＢ价格条件，应由我进口单位负责安排运输工具，如租用

船只或飞机到对方港口或机场接运货物。租船、租机及订舱工作可委托货运代理公司办

理，也可自行联系承运单位办理。运输工具落实后应及时发出到船通知，卖方据此做好发

货前的准备工作，并与承运人的当地代理人联系安排装运事宜。
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图１ １　 海运出口单证工作程序

４．投保

采用ＦＯＢ、ＣＦＲ、ＦＣＡ、ＣＰＴ价格条件成交者需要我进口单位办理运输保险，卖方

有义务在货物发运后将装船通知 （ｓｈｉｐｐｉｎｇａｄｖｉｃｅ）以电讯方式发给我进口单位，进口单

位据以缮制投保单向我方保险公司办理保险。

５．付款赎单

信用证项下的货运单据经我方银行审核后送交进口单位，再经进口单位审核认可后，

银行即对外付款或承兑。托收 （如Ｄ／Ｐ）项下的货运单据也由银行转寄给我进口单位，但

不管是对方的托收银行还是我方的代收银行，均不负审核单据之责，故进口单位更有必要
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加强单据审核。无论是信用证还是托收方式付款，就我国的情况来看，进口单位的审核往

往是终局性的。经过审核，如发现单据不符或有异状，应通过银行及时提出拒付或拒绝承

兑的理由。

６．进口报关

货物运达我指定目的地后，进口单位应立即缮制进口货物报关单，连同贸易合同、进

口发票、装箱单和运输单据等副本向进口地海关申报进口，经海关查验单据和货物相符，

核定进口关税，进口单位付清关税及相关税费后即可凭正本运输单据或有关证明向承运单

位或其代理提货。

７．检验

货物到达后，进口单位应抓紧时间做好数量和质量的检验工作，属于国家法定的检验

商品必须由国家质量监督检验检疫总局检验。在合同索赔有效期内取得商检局检验证书、

列入国家规定的动植物检疫范围的进口货物，应向动植物检疫所申请进行消毒和检疫。货

物卸下后发现有残损的，须及时通知保险公司做残损检验并协商索赔和理赔事宜。

８．索赔

进口货物经过检验后如发现应由卖方负责的数量短缺或质量不符等情况，须在合同索

赔有效期内向卖方提出索赔，索赔时须提供检验证明书和发票、提单等货运单据的副本。

下面以海运为例简述进口单证工作程序，如图１ ２所示。

第二节　国际贸易单证的发展趋势

一、 发展趋势　

国际贸易的程序非常烦琐，单证的种类众多、格式各异、用途不同，流转的线路长、

环节多，据联合国有关机构的统计，全世界每年消耗在单证方面的经济支出达几十亿美

元，人力的消耗更是不可胜计。美国的国际贸易单证委员会曾做过相关调查，过去出口一

批货物要缮制４６种单证，正副本一共３６０份，制单需３６．５小时，仅单证费用一项就要占

货物价值的７．５％。在我国进出口贸易中，各专业进出口公司以及航运、保险、银行、商

检、海关等机构业务量高度集中，各机构分别缮制单证，层层复核，往返流转，不仅费时

费力，且容易发生差错，影响货物的快速流通和货款的及时结算。综合国内、国外的情

况，可见传统的贸易程序和单证方式已经不适应时代的要求，反而成为国际贸易发展的一

大障碍。

人们在国际贸易单证工作的长期实践中得出一个结论，即国际单证和贸易程序必须要

简化，其主要方向是走国际化和电子化的道路。国际化和电子化是相辅相成的，只有国际

化才能使电子化得以普及应用。例如，有一份从挪威某银行开来的信用证，证上的人民币

符号是ＣＮＹ，而我出口单证仍按传统做法打上ＲＭＢ，单证到了挪威，遭到开证行的拒

付，其原因就在于这家银行已按国际标准化组织的货币符号更新了电子计算机数据，以致

ＲＭＢ符号无法输入计算机。从另一方面说，只有电子化才能促进国际化的加速推行，因
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图１ ２　 海运进口单证工作程序

为世界上没有一个权威机构可使国际贸易和与国际贸易有关的行业把各自使用的信息、数

据、格式、程序等统一起来。只有在电子化给它们带来实际利益时，它们才会自觉或不自

觉地响应电子化的号召，走上国际规范化的道路。

联合国于１９６０年成立了简化贸易单证和单证标准化的ＥＣＥ （ｅｃｏｎｏｍｉｃｃｏｍｍｉｓｓｉｏｎｏｆ

ｅｕｒｏｐｅ）工作组，１９７２年更名为国际贸易程序化工作组，专门负责这方面工作。其他一些

专业性组织也为此做出了努力，如海关合作理事会 （ｃｕｓｔｏｍｓｃｏｏｐｅｒａｔｉｏｎｃｏｕｎｃｉｌ）于１９７３

年制定了 《京都公约》。

标准化的贸易单证通过计算机的处理，加快了国际贸易的进程，减少了贸易结算的环节

和手续，是国际贸易结算的历史性革命，这就是众所周知的 “电子数据交换”（ｅｌｅｃｔｒｏｎｉｃ
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ｄａｔａｉｎｔｅｒｃｈａｎｇｅ，ＥＤＩ）。ＥＤＩ以电子计算机为基础，通过计算机与计算机联网，按照商定

的标准，采用电子手段传送和处理具有一定结构的商业数据。数据的构成需要三种构件：

①统一的等同于词汇的信息元；②句法，就像一般语言的句法一样；③使用标准电文，使

信息元与句法结合起来成为一种有固定结构的商业信息，在概念上等同于书面单据。此

后，在国际贸易过程中使用了统一的国际标准化代号和代码，即：①国家和地区代码，由

两个英文字母组成，如美国为ＵＳ，英国为ＧＢ，中国为ＣＮ等；②地名代码，由五个英文

字母组成，前两个符号代表国名，后三个符号代表地名，如美国纽约为ＵＳＮＹＣ、中国上

海为ＣＮＳＨＧ等；③货币代号，由三个英文字母组成，前两个符号代表国名，后一个符号

代表货币，如美元为ＵＳＤ、人民币为ＣＮＹ等；④标准化日期代码写法，如２０１１年９月

１０日为２０１１ ０９ １０等。

ＥＤＩ的产生使它成为信息的载体，代替了纸质单证，使得整个贸易过程 （包括卖方交

货和买方付款）的各项数据可不用纸张传来传去，而是通过电子计算机在进、出口商，海

关，银行，船公司，航空公司，运输商以及政府有关机构之间进行传输和处理，因此ＥＤＩ

赢得了 “无纸贸易”的形象化称号。

二、 全球犈犇犐的发展简介

从世界范围来看，成功应用电子商务的大多是发达国家，尤其是美国和欧洲各国。美

国电子商务的发展得益于 “信息高速公路”建设。１９９２年，克林顿竞选时提出了建设

“信息高速公路”的设想，１０年以后，美国 “信息高速公路”计划不仅已经启动，而且已

经获得了巨大的经济和社会效益，在极为顺畅的 “信息高速公路”上，美国电子商务开展

得极为迅速，同时，美国政府又建议采取一系列措施推动电子商务更深入、更广泛、更有

效率地发展。从１９９８年开始，美国联邦政府机构的全部经费开支实现电子化付款，通过

ＥＤＩ技术完成年度采购的电子付款，加快了美国全国金融电子化、网络化，从而达到电子

商务的最高阶段。同时，美国政府制定收费上限和补贴制度，鼓励全民使用信息基础设

施，普及网络应用。１９９８年，美国众议院商业委员会以４１∶０的票选结果批准了一项法

案，该法案规定３年内禁止州政府和地区政府对Ｉｎｔｅｒｎｅｔ征收税费，该法案还要求政府向

其他国家提出对Ｉｎｔｅｒｎｅｔ免除税收和关税要求。美国的 “网络新政”及其全球电子商务网

络在国内外受到了高度赞扬，当时有评论认为，美国的 “新经济政府”将导致下一次工业

革命，并促进美国经济长期保持自１９９２年以来的持续稳定，向 “一高两低———高增长、

低失业、低通胀的增长态势”的方向前进。

欧盟国家对电子商务也非常重视，首先其已经建立了一个先进的用于欧盟内部进行研

究和发展的泛欧网。至２０００年，欧盟将其网络传输速度由每秒３０ｋ提升到了６２２ｋ（ｂｐｓ），

在１９９７年４月１５日，欧洲委员会提出了欧盟电子商务行动方案，就发展电子商务的问题

阐明了欧盟的观点。该方案指出，电子商务对于保持欧盟在世界市场上的竞争力至关重

要，欧盟各国必须根据统一技术和支持框架采取行动，政府应带头采用电子商务技术并建

设一些示范工程。为了避免机制的不一致可能给电子商务市场造成的破坏性影响，欧盟必

须确定一个统一的法律框架体系，积极与国际组织及其他国家的政府加强对话。
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日本已经把电子商务作为国家经济发展的策略，日本法务省为迎接电子商务时代的来

临而草拟了 《数字签名法》，从而在整体上提高日本在国际市场中的竞争力。１９９６年，日

本成立了电子商务促进委员会，简称ＥＣＯＭ，有２５１个公司机构参加，此后ＥＣＯＭ在诸

如电子授权认证和电子预付款式 “ＥＣＯＭ现金”等领域制定了规划和模型协议。这个授权

认证规划得到了美国国家标准和技术研究院 （ＮＩＳＴ）及经济合作与发展组织 （ＯＥＣＤ）的

高度评价，并被指定为共同的全球规划的主要基础。１９９８年７月，美国与日本签署了美日

电子商务联合宣言。２０００年６月，日本颁布了 《数字化日本之发端———行动纲领》，该纲

领重申了电子签名认证系统对发展电子商务的重要意义。

与美国不同的是，新加坡政府认为没有一定程度上的政府管理，电子商务不可能获得

长足发展，但在电子商务发展问题上，新加坡政府原则上倾向于政府的职能应从垄断式的

管理转向提供服务方面。新加坡在１９９８年制定了 《电子交易法》，该法案包括：前言，电

子记录和简要概述，网络服务提供义务，电子网，电子签字的效果，与电子签字有关的一

般责任，证明机构责任，签署者的责任，证明机构的管理，政府对电子记录与签名的应

用，其他。这个法案使得新加坡已存在的电子商务更趋完善和更有保障。为促进电子商务

纵向发展，１９９９年下半年，新加坡大力推行ＣＡＳＨＣＡＲＤ和全面改进Ｂ２Ｂ的电子支票

系统。

由于中国网络基础设施建设速度十多年来一直居世界前列，加上近年来中国政府和企

业界持续增加对信息基础设施建设的投资力度，各省的经济信息规划中都将加快通信网络

建设 （特别是５Ｇ建设）作为重点，并且各通信网络呈现出融合的趋势，ＥＤＩ在我国得到

了飞速发展。ＥＤＩ这一科学实验成果的出现，已经引发了结构性的国际商业革命，一个无

纸化国际贸易的时代逐步走向现实，这一成果是各国政府和贸易界人士辛勤探索和艰苦努

力的结果。

练习题

１．请根据所给合同审核信用证

ＳＨＡＮＧＨＡＩＬＩＧＨＴＩＮＤＵＳＴＲＩＡＬＰＲＯＤＵＣＴＳＩＭＰＯＲＴ

ＡＮＧＥＸＰＯＲＴＣＯＲＰＯＲＡＴＩＯＮ

犛犃犔犈犛　犆犗犖犉犐犚犕犃犜犐犗犖
１２８犎狌狇犻狌狉狅犪犱犛犺犪狀犵犺犪犻犆犺犻狀犪

犜犲犾犲牶８６２１２３１４０５６８

犉犪狓牶８６２１２５４６７８３２

ＴＯ：ＣＯＮＳＯＬＩＤＡＴＯＲＳＬＩＭＩＴＥＤ ＮＯ：ＰＬＷ２５３

ＲＭ．１３００１１３００７Ｅ，１３／Ｆ， ＤＡＴＥ：Ｓｅｐｔ．１５
ｔｈ，２０１９

ＡＳＵＡＴＥＲＭＩＮＡＬＳＣＥＮＴＥＲＢ．

ＢＥＲＴＨ３，ＫＷＡＩＣＨＵＮＧ，Ｎ．Ｔ．，ＨＯＮＧＫＯＮＧ

Ｐ．Ｏ．Ｂｏｘ５３１ＨＯＮＧＫＯＮＧ



第一章　国际贸易单证的基本要求、流程和发展趋势

１５　　　

Ｗｅｈｅｒｅｂｙｃｏｎｆｉｒｍｈａｖｉｎｇｓｏｌｄｔｏｙｏｕｔｈｅｆｏｌｌｏｗｉｎｇｇｏｏｄｓｏｎｔｅｒｍｓａｎｄｃｏｎｄｉｔｉｏｎｓａｓｓｔａｔｅｄｂｅｌｏｗ

ＮＡＭＥＯＦＣＯＭＭＯＤＩＴＹ：ＢｕｔｔｅｒｆｌｙＢｒａｎｄＳｅｗｉｎｇＭａｃｈｉｎｅ

ＳＰＥＣＩＦＩＣＡＴＩＯＮ： ＪＡ１１５３ＤｒａｗｅｒｓＦｏｌｄｉｎｇＣｏｖｅｒ

ＰＡＣＫＩＮＧ： Ｐａｃｋｅｄｉｎｗｏｏｄｅｎｃａｓｅｓｏｆｏｎｅｓｅｔｅａｃｈ．

ＱＵＡＮＴＩＴＹ： Ｔｏｔａｌ５５００ｓｅｔｓ

ＵＮＩＴＰＲＩＣＥ： ＵＳ＄６４．００ｐｅｒｓｅｔＣＩＦＣ３％ Ｈ．Ｋ．

ＴＯＴＡＬＡＭＯＵＮＴ： ＵＳ＄３５２０００．００

（ＳａｙＵ．Ｓ．ｄｏｌｌａｒｓｔｈｒｅｅｈｕｎｄｒｅｄａｎｄｆｉｆｔｙｔｗｏｔｈｏｕｓａｎｄｏｎｌｙ．）

ＳＨＩＰＭＥＮＴ： ＤｕｒｉｎｇＯｃｔ．／Ｎｏｖ．２０１９ｆｒｏｍＳｈａｎｇｈａｉｔｏＨ．Ｋ．ｗｉｔｈｐａｒｔｉａｌｓｈｉｐｍｅｎｔｓａｎｄ

ｔｒａｎｓｓｈｉｐｍｅｎｔｐｅｒｍｉｔｔｅｄ．

ＩＮＳＵＲＡＮＣＥ： Ｔｏｂｅｃｏｖｅｒｅｄｂｙｔｈｅｓｅｌｌｅｒｆｏｒ１１０％ｏｆｔｏｔａｌｉｎｖｏｉｃｅｖａｌｕｅａｇａｉｎｓｔＡＬＬＲＩＳＫＳ

ａｎｄＷＡＲＲＩＳＫＳａｓｐｅｒｔｈｅｒｅｌｅｖａｎｔｏｃｅａｎｍａｒｉｎｅｃａｒｇｏｃｌａｕｓｅｓｏｆｔｈｅＰｅｏｐｌｅｓ

ＩｎｓｕｒａｎｃｅＣｏｍｐａｎｙｏｆＣｈｉｎａｄａｔｅｄＪａｎｕａｒｙ１
ｓｔ，２００９．

ＰＡＹＭＥＮＴ： ＴｈｅｂｕｙｅｒｓｈｏｕｌｄｏｐｅｎｔｈｒｏｕｇｈａｂａｎｋａｃｃｅｐｔａｂｌｅｔｏｔｈｅｓｅｌｌｅｒａｎｉｒｒｅｖｏｃａｂｌｅＬｅｔ

ｔｅｒｏｆＣｒｅｄｉｔａｔ３０ｄａｙｓａｆｔｅｒｓｉｇｈｔｔｏｒｅａｃｈｔｈｅＳｅｌｌｅｒ３０ｄａｙｓｂｅｆｏｒｅｔｈｅｍｏｎｔｈｏｆ

ＳｈｉｐｍｅｎｔｖａｌｉｄｆｏｒｎｅｇｏｔｉａｔｉｏｎｉｎＣｈｉｎａｕｎｔｉｌｔｈｅ１５
ｔｈｄａｙａｆｔｅｒｔｈｅｄａｔｅｏｆｓｈｉｐｍｅｎｔ．

ＲＥＭＡＲＤＳ： Ｐｌｅａｓｅｓｉｇｎａｎｄｒｅｔｕｒｎｏｎｅｃｏｐｙｆｏｒｏｕｒｆｉｌｅ．

犜犺犲犅狌狔犲狉牶 犜犺犲犛犲犾犾犲狉牶

ＣＯＮＳＯＬＩＤＡＴＯＲＳ　ＬＩＭＩＴＥＤ ＳＨＡＮＧＨＡＩＬＩＧＨＴＩＮＤＵＳＴＲＩＡＬＰＲＯＤＵＣＴＳ

　　ＩＭＰＯＲＴ＆ＥＸＰＯＲＴＣＯＲＰＯＲＡＴＩＯＮ 　

信　用　证

ＨＯＮＧＫＯＮＧ＆ＳＨＡＮＧＨＡＩＢＡＮＫＩＮＧＣＯＲＰＯＲＡＴＩＯＮ

ＱＵＥＥＮＳＲＯＡＤＣＥＮＴＥＲＡＬ，Ｐ．Ｏ．ＢＯＸ６４，Ｈ．Ｋ．
犜犈犔牶８２２１１１１　犉犃犡牶８１０１１１２

Ａｄｖｉｓｅｄｔｈｒｏｕｇｈ：ＢａｎｋｏｆＣｈｉｎａ， ＮＯ．：ＣＮ３０９９／７１４

ＳｈａｎｇｈａｉＢｒａｎｃｈ， ＤＡＴＥ：Ｏｃｔ．２ｎｄ，２０１９Ｈ．Ｋ．

Ｔｏ：ＳｈａｎｇｈａｉＬｉｇｈｔＩｎｄｕｓｔｒｉａｌＰｒｏｄｕｃｔｓ

Ｉｍｐｏｒｔ＆ＥｘｐｏｒｔＣｏｒｐ．

１２８ＨＵＱＩＵＲＯＡＤ

ＳＨＡＮＧＨＡＩ，ＣＨＩＮＡ

ＤｅａｒＳｉｒｓ：

ＷｅａｒｅｐｌｅａｓｅｄｔｏａｄｖｉｓｅｔｈａｔｆｏｒａｃｃｏｕｎｔｏｆＣｏｎｓｏｌｉｄａｔｏｒｓＬｉｍｉｔｅｄ，Ｈ．Ｋ．，ｗｅｈｅｒｅｂｙｏｐｅｎｏｕｒＬ／Ｃ

Ｎｏ．ＣＮ３０９９／７１４ｉｎｙｏｕｒｆａｖｏｕｒｆｏｒａｓｕｍｎｏｔｅｘｃｅｅｄｉｎｇａｂｏｕｔＵＳ＄３３００００．００（ＳａｙＵＳＤｏｌｌａｒｓＴｈｒｅｅ

ＨｕｎｄｒｅｄＴｈｉｒｔｙＴｈｏｕｓａｎｄｏｎｌｙ）ａｖａｉｌａｂｌｅｂｙｙｏｕｒｄｒａｆｔｓｏｎＨＳＢＣａｔ３０ｄａｙｓａｆｔｅｒｄａｔｅａｃｃｏｍｐａｎｉｅｄｂｙｔｈｅ

ｆｏｌｌｏｗｉｎｇｄｏｃｕｍｅｎｔｓ：

１．Ｓｉｇｎｅｄｃｏｍｍｅｒｃｉａｌｉｎｖｏｉｃｅｉｎ６ｃｏｐｉｅｓ．

２．ＰａｃｋｉｎｇＬｉｓｔｉｎｑｕａｄｒｕｐｌｉｃａｔｅ．
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１６　　　

３．Ｆｕｌｌｓｅｔｏｆ（３／３）ｃｌｅａｎｏｎｂｏａｒｄＢｓ／Ｌｉｓｓｕｅｄｔｏｏｕｒｏｒｄｅｒｎｏｔｉｆｙｔｈｅａｂｏｖｅｍｅｎｔｉｏｎｅｄｂｕｙｅｒａｎｄｍａｒｋｅｄ

ＦｒｅｉｇｈｔＣｏｌｌｅｃｔ＂ｄａｔｅｄｎｏｔｌａｔｅｒｔｈａｎＯｃｔｏｂｅｒ３１
ｓｔ，２０１９．ＦｒｏｍＳＨＡＮＧＨＡＩｔｏＨＯＮＧＫＯＮＧ，Ｐａｒｔｉａｌｓｈｉｐ

ｍｅｎｔｉｓｎｏｔｐｅｒｍｉｔｔｅｄａｎｄｔｒａｎｓｓｈｉｐｍｅｎｔｉｓｎｏｔｐｅｒｍｉｔｔｅｄ．

４．Ｉｎｓｕｒａｎｃｅｐｏｌｉｃｙｉｎ２ｃｏｐｉｅｓｃｏｖｅｒｉｎｇＣ．Ｉ．Ｃｆｏｒ１５０％ｉｎｖｏｉｃｅｖａｌｕｅａｇａｉｎｓｔＡｌｌＲＩＳＫＳａｎｄＷＡＲ

ＲＩＳＫＳａｓｐｅｒｔｈｅｒｅｌｅｖａｎｔｏｃｅａｎｍａｒｉｎｅｃａｒｇｏｃｌａｕｓｅｓｏｆｔｈｅＰｅｏｐｌｅｓＩｎｓｕｒａｎｃｅＣｏｍｐａｎｙｏｆＣｈｉｎａｄａｔｅｄＪａｎ

ｕａｒｙ１
ｓｔ，２００９．

５．ＣｅｒｔｉｆｉｃａｔｅｏｆＯｒｉｇｉｎｉｓｓｕｅｄｂｙＣｈｉｎａＣｏｕｎｃｉｌｆｏｒｔｈｅＰｒｏｍｏｔｉｏｎｏｆＩｎｔｅｒｎａｔｉｏｎａｌＴｒａｄｅ．

ＤＥＳＣＲＩＰＴＩＯＮＯＦＧＯＯＤＳ：

５５００ｓｅｔｓＳｅｗｉｎｇＭａｃｈｉｎｅＡｒｔ．Ｎｏ．ＪＡ１１５ｐａｃｋｅｄｉｎｗｏｏｄｅｎｃａｓｅｓｏｒｃａｒｔｏｎｓｅａｃｈａｔＵＳ＄６４．００ＣＩＦ

Ｈ．Ｋ．

ＤｒａｆｔｓｄｒａｗｎｕｎｄｅｒｔｈｉｓｃｒｅｄｉｔｍｕｓｔｂｅｍａｒｋｅｄｄｒａｗｎｕｎｄｅｒＨＳＢＣ，Ｈ．Ｋ．＂，ｂｅａｒｉｎｇｔｈｅｎｕｍｂｅｒａｎｄ

ｄａｔｅｏｆｔｈｉｓｃｒｅｄｉｔ．

Ｗｅｕｎｄｅｒｔａｋｅｔｏｈｏｎｏｕｒａｌｌｔｈｅｄｒａｆｔｓｄｒａｗｎｉｎｃｏｍｐｌｉａｎｃｅｗｉｔｈｔｈｅｔｅｒｍｓｏｆｔｈｉｓｃｒｅｄｉｔｉｆｓｕｃｈｄｒａｆｔｓｔｏ

ｂｅｐｒｅｓｅｎｔｅｄａｔｏｕｒｃｏｕｎｔｅｒｏｎｏｒｂｅｆｏｒｅＯｃｔ．３１
ｓｔ，２０１９．

ＳＰＥＣＩＡＬＩＮＳＴＲＵＣＴＩＯＮＳ：

（１）ＳｈｉｐｍｅｎｔａｄｖｉｃｅｔｏｂｅｓｅｎｔｂｙｔｅｌｅｆａｘｔｏｔｈｅａｐｐｌｉｃａｎｔｉｍｍｅｄｉａｔｅｌｙａｆｔｅｒｔｈｅｓｈｉｐｍｅｎｔｓｔａｔｉｎｇｏｕｒＬ／Ｃ

Ｎｏ．，ｓｈｉｐｐｉｎｇｍａｒｋｓ，ｎａｍｅｏｆｔｈｅｖｅｓｓｅｌ，ｇｏｏｄｓｄｅｓｃｒｉｐｔｉｏｎａｎｄａｍｏｕｎｔａｓｗｅｌｌａｓｔｈｅＢｉｌｌｏｆＬａｄｉｎｇＮｏ．ａｎｄ

ｄａｔｅ．Ａｃｏｐｙｏｆｓｕｃｈａｄｖｉｃｅｍｕｓｔａｃｃｏｍｐａｎｙｔｈｅｏｒｉｇｉｎａｌｄｏｃｕｍｅｎｔｓｐｒｅｓｅｎｔｅｄｆｏｒｎｅｇａｔｉｏｎ．

（２）Ｔｈｅｎｅｇｏｔｉａｔｉｎｇｂａｎｋｉｓｋｉｎｄｌｙｒｅｑｕｅｓｔｅｄｔｏｆｏｒｗａｒｄａｌｌｄｏｃｕｍｅｎｔｓｔｏｕｓ（ＨＯＮＧＫＯＮＧ＆ＳＨＡＮＧ

ＨＡＩＢＡＮＫＩＮＧＣＯＲＰＯＲＡＴＩＯＮＱＵＥＥＮＳＲＯＡＤＣＥＮＴＥＲＡＬ，Ｐ．Ｏ．ＢＯＸ６４，Ｈ．Ｋ．）ｉｎｏｎｅｌｏｔｂｙａｉｒ

ｍａｉｌ．

ＩｔｉｓｓｕｂｊｅｃｔｔｏｔｈｅＵｎｉｆｏｒｍＣｕｓｔｏｍｓａｎｄＰｒａｃｔｉｃｅｆｏｒＤｏｃｕｍｅｎｔａｒｙＣｒｅｄｉｔｓ（２００７）Ｒｅｖｉｓｉｏｎ，Ｉｎｔｅｒｎａｔｉｏｎａｌ

ＣｈａｍｂｅｒｏｆＣｏｍｍｅｒｃｅＰｕｂｌｉｃａｔｉｏｎＮｏ．６００．

Ｙｏｕｒｓｆａｉｔｈｆｕｌｌｙ

ＦｏｒＨＯＮＧＫＯＮＧ＆ＳＨＡＮＧＨＡＩＢＡＮＫＩＮＧＣＯＲＰＯＲＡＴＩＯＮ

２．以海运为例，绘制出口单证工作的流程图。

３．以海运为例，绘制进口单证工作的流程图
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本章要点 重要概念 重难点解析 习题详解


